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I'PAMATHUYHI OCOBJIMBOCTI CYHACHUX AHIVIOMOBHHUX
PERJIAMHUX TEKCTIB V ITEPERJIATAITBROMY ACIIERTI

AHoTauis. Y cTarTi po3mIsIaoThCa IpaMaTHIHI 0co0Iu-
BOCTI CyYaCHHMX aHIVIOMOBHHX PEKJaMHHUX TEKCTiB. 3a3Ha-
YaeThCsl, M0 PO301KHOCTI MiXK MOBOIO OpPHTiHAIy Ta MOBOIO
nepexIany CIpHUAIOTh 3aCTOCYBAHHIO NMEPEKIANABKUX TPaH-
chopmaliiii. AKTyaJbpHICTh PO3BIIKM OOYMOBJICHA, 3 OJHOTO
00Ky, HEOOX1THICTIO BUBUCHHS MOBH PEKJIAMH SIK HEBI1’€MHO-
TO cKIagHUKa cydacHux 3MI, a 3 iHI10r0 — MOTPEOI0 Y MiBHU-
IICHHI PIBHS BITYM3HSHOI Ta MEPEKIATHOT PEKJIAMHOT TPOIYK-
wii. [IuTaHHS PO MOXIIUBICTh €(DEKTHBHOTO BUKOPHCTAHHS
IHIIIOMOBHOT pekjiaMu HaOyBa€e 0COOIMBOI 3HAUYIIOCTI B yMO-
Bax ro0aizaiii MOBHHUX 1 KYJIbTYPHHX KOHTAKTIB.

TIpoaHanizyBaBIlKM CydacHi aHIJIOMOBHI PEKJIaMHI TEKCTH,
0OyI10 3°sICOBaHO, 110 ICHYIOTh 3Ha4H1 PO301XKHOCTI B TpaMaTHy-
Hilf Oy7OBi aHIIIICHKOT Ta yKpalHCEKOI MOB. BoHN 00yMOBIIeHI
THUM, 110 aHITIHChKa MOBA HAJICKUTH IO aHATITHYHOTO CTPYK-
TYPHOTO THITy MOB, a YKpaiHChKa — JO CHHTETHYHOTO THITY.

PO3MIsIHYTO TPM OCHOBHHX THITH TPAaMaTHYHOIO PO3XO-
JOKCHHS MIXK MOBOIO OpUTiHAIy Ta MOBOIO MEPEKIIANy:

1) xosu B MOB1 OpHUTIiHANly 3yCTPi4aeThCsl €IEMEHT, SIKOMY
HeMae (hopManbHO-rpaMaTUYHOTO BiINOBIAHUKA B MOBI IIepe-
KJIagy (Halpukia, HasBHICTh KaTeropiil apTUKIIA Ta Pi3HULA
MDK O3HAQUeHUM Ta HEO3HAUEHUM apTHKIEM, CKIaaHi Gopmu
MUHYJIOTO Yacy B aHIIiICbKil MOBI IIPH BiICYTHOCTI IIUX OCO-
OnMBOCTEH B yKpaiHCHKill MOBI);

2) KOJIM B MOBI, Ha SIKy NIEPEKJIaJal0Th, € CIEMEHTH, 1110 HE
MaroTh ()OPMaIBHOTO BiAMOBIIHUKA B MOBI OpPHTIiHAIY, a MIX
TUM HEMHHYyYe BHKOPHCTOBYETBCS INPH INEpeKnanax (Hampu-
Kiaz, popMa BHIy Ji€CIOBa, IIMPOKO PO3BUHYTA (IICKTHBHA
cucTeMa B YKpaiHCBKiil MOBI — ITPH BiJICYTHOCTI IUX OCOOJH-
BOCTEH B aHDIIIHCHKIN MOBI);

3) KO B MOBI MEpeKIaay € rpaMaTHuHI eJIeMEHTH, SKi
€ hopMabHIMH BiAMOBIIHUKAMY €JICMEHTIB MOBH OpPHUTIHAIY,
ajie BIAPI3HAIOTHCS BiJl HUX 32 QYHKI[ISIMHU, SIKI BAKOHYIOTb.

11i po30i1XKHOCTI MPOSIBISAIOTHCS IK CTOCOBHO IPaMaTHYHUX
KaTeropiid, Tak i iX (YHKIIOHAIPHHUX BIACTHBOCTEH y MOBI
OpHTiHATy Ta MOBI ITepeKiay. 3 METO0 HOJONIaHHS X PO3-
ODKHOCTEI BHKOPHCTOBYIOTBCS IIEpeKIafalbKi TpaHchopma-
1i{, FOJIOBHUM YMHHHUKOM SIKHX € JOCSTHCHHS KBiBaJICHTHOCTI
y Hnepexai.

IepcrieKTHBH MONANBIINX JOCTIIKEHb aBTOPH BOAYAIOThH
y A€TalbHOMY PO3IVIALil 0COOIMBOCTEHl BUKOPUCTAHHS Iepe-
KJIaJalbKux TpaHchopMaliii Ipu mepekiai aHIJIOMOBHHX
TEKCTiB Pi3HUX THIIB 1 XKaHPIB.

KunrouoBi cioBa: rpamarnuHi 0coOMMBOCTI, IpaMaTHYHI
KaTeropii, mepekiaz, nepekiaganbki Tpanchopmalii, ekBiBa-
JICHTHICTb TIEPEKIIATy.

IocranoBka mpoGaemu. PexmamHi TekcTH aHIIHCHKOIO
MOBOIO «B CHITY I[IOTO DSy YMHHHKIB TOJITHYHOTO, CKOHOMIY-

HOTO 1 COLIIOKY/IBTYPHOTO XapakTepy 3HaYHO NEPEBULLYIOTh 00cAT
TEKCTIB MacOBOI iH(OpMAIii Ha IHIIMX MOBAX, I1e OLIbII 3MII[HIB-
1M CTATYC AHTMIHCHKOI HE TUMBKU K MOBH MDKHAPOJHOTO CILIKY-
BaHHS, a if IK MOBH O€3MePETHO OMiHYI0O1 B CBITOBOMY iH(OpMa-
uiiiHoMy mpoctopi» [1, ¢. 122].

AKTyanbHiCTb JIOCTIKCHHA BH3HAYA€THCA HENOCTATHBOK
BHBUCHICTIO CTICI(IKU epeknany peknamu [2; 3; 4; 5;], a Takoxk
KOHKPETHHX MOBHHX i KyTbTypOJOTI4HIX (PaKTOpIB, AKi YCKIaIHIO-
IOTb TPOLIEC CTBOPEHHS Ta ()YHKI[IOHYBAHHS aHIIOMOBHIX PeKJIaM-
HHX TEKCTiB. AKTyalbHICTh PO3BiAKH 0OYMOBIEHA HEOOXiHICTIO
BHBUCHHS MOBH PEKIIAMH SIK HEBI'€MHOTO CKI3JHHKA CYYacHHX
3MI ra morpe6oto y MiABUIIEHHI PiBHS BITYM3HAHOI Ta Mepekaj-
HOi peKITaMHOi IPORYKIIii. [TnTaHHS IO MOKIHBICTH €(heKTHBHOTO
BUKOPHCTAHHS IHIIOMOBHOI peknamu HaOyBae 0coOnuBoi 3Hauy-
IOCTI B YMOBAX T00ai3alii MOBHIX i KyJTbTYpPHUX KOHTAKTIB.

Anani3 ocranmix mocmimkens i myoaikaniii. PoGora mpucss-
YeHa aHANIi3y rpaMaTHYHAX OCOOMMBOCTEH CYd4acCHUX AHITIOMOBHHX
PeKTaMHHX TEKCTIB Ta BU3HAYEHHIO €KBIBANEHTHIX 3ac00iB iX mepe-
a4l Ha YKpaiHChKy MoBY. B aHami3i OKpecneHoi TeMaTHKi aBTopH
CIMpaics HAa PO3BIIKM TaKMX YKPAiHCBKUX IMEPeKTaf03HABLIB,
sk B. Kapabau [6], 1. Kopyneus [7], JI. UepHosaruii [8] Ta iHIIMX.
AHari3 BUBYEHOI TEPaTypd CBIIUTH MPO Te, MO, HE3BAKAFOUN Ha
HASBHICTh 3HAYHOI KUTBKOCTI po0iT, MpHCBIYEHNX MpoOIeMi mepe-
KIa/lalbKuX TPaHC(OpMALLiH, cepen YUEHUX HeMae OTHOCTAHHOrO
BH3HAYCHHS MIOHATTA Nepekaaibkoi Tpanchopmarii [9; 10;]. Crix
3a3HAYUTH, 10 OUTBITICTS AoCTinHAKIB [11; 12; 13] BU3HAKOTH HasB-
HICTb JIEKCHYHHX, TPAMATHYHMX Ta CTWJIICTHYHUX MEPEKIaalbKIX
Tpancopmariil. BoHn 3a3HaYal0TH TaKOK, IO TOUHICTH Tepeka-
Iy BU3HAYAETHCSA HE (POPMATBHOIO BiMOBITHICTIO MK OJMHAILIMA
JIBOX MOB, @ iX ()YHKI[IOHATBHOW TOTOXHICTIO [9, ¢. 88]. «Crpyk-
TYpHI, HOPMATHBHI Ta Y3yallbHi po30DKHOCTI MiXK MOBOFO OPHUTIHATY
Ta MOBOKO IIEPEKIIA]TY BHCTYTAIOTh OCHOBHIMH [IEPETYMOBAMH BHKO-
PUCTaHHA rpaMaTHYHUX TpaHchopmariii [14, c. 104].

Merta ni€i cTatTi monsrae B ToMy, mo0 PO3TIAHYTH CYYacHi
aHITIOMOBHI PEK/TAMHI TEKCTH € TOYKH 30py X rpaMaTH4HAX 0CO-
OMBOCTEH Ta BU3HAYMTH HAHOLTBIN JiHCH] 3aco0u iX mepeKnay Ha
YKpATHCHKY MOBY 3 METOIO JIOCATHEHHS SKBIBAJIEHTHOTO Ta TOYHO-
TO MEpeKNay TEKCTIB 03HaYeHOT TeMaThKu. Martepianom s pos-
BUIKH CIyTYBATH aHIJIOMOBHI enekrponHi Buanns “The Times”
Ta “The Telegraph”.

Buknaa ocnoBHoro Marepiany. [lepexnagatoun Ty uu iHuIy
MOBHY OIHMHHI[IO, M OepeMo JI0 YBary He TibKH JNEKCHKO-CeMaH-
THYHE 3HAYEHHS CNIB 1 iX CMOMy4eHb, ajle i X TpaMaTWyHi BIa-
CTHBOCTI, SIKI MOXYTb JIOCHTb CYTTEBO BILTHBATH HA aJICKBATHICTh
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Ta TOYHICTb mepekay. CrilbHICTh MiXK TPAMaTHYHNAMHU BIACTH-
BOCTSIMH YKpaiHCBKOI Ta aHIMIIHCHKOT MOB MOJIATae B TOMY, IO BOHH
HAIEXKaTh 110 1HA0EBPONElchKoi ¢iM’i, Lle BUABNSEThCA B iCHYBaH-
Hi CTIUTBHAX TPAMATHYHAX 3HAYEHb, KaTeropiil i (yHKMiH, Hampu-
KJIaJl Kateropii uncrna y iMeHHUKIB, KaTeropii CTymeHiB MOpiBHAHHS
y TIPUKMETHHKIB, KaTeropii Jacy y JecIoBa.

Crix 3a3Ha4uTH, MO y CTPYKTYpi aHIIikchkol Ta ykpaiHChKOT
MOB iCHYIOTh 3HauHI po30ikHOCTI. 1[I MOBH Hanexarh 10 Pi3HAX
TPaMaTHYHUX TPYTL, O BUSBILETHCS B CYTTEBIH PI3HMII MiX Tpa-
MAaTHYHAMHA BIACTHBOCTAMH, HANPUKIA] B iCHYBAHHI HECXOXKHX
TPAMATHYHUX KATEropii: apTHKII B aHTMIHCHKIA MOBI, BiIMiHKOBI
dopmu B ykpaiHCbKiii MOBi; TepyHAiil B aHITiHCBKii MOBI, Aienpu-
KMETHHK B YKpaiHCBKiil MOBI; (JIKCOBaHHii TIOPS/IOK CITiB B QHIVIi-
ChKilf MOBI Ta iHme [15, c. 153-154].

Ax pi3HUIS, TaK 1 CIITBHICTE MiXK IPAMATHYHAMHU 3HAYCHHSMH,
opmam i yHKIIIME MOYe OyTH TIOBHOFO 1 HEOBHOK. BizmoBiz-
HO, MOKE iCHYBaTH TIOBHHIT Tiepeknaj abo pi3Hi BapiaHTH HeroB-
HOro mepeknany. [oBHA CIITBHICTB, K TPABIIIO, 3YCTPIIAETHCS
pocuts pigko. Tomy Tpea, mo-mepiue, BUSBATH CTyTiHb HEOOXiJ-
HOCTI KOMITEHCAIIi{, IT0-apyTe, XapakTep KOMMEHCAIi i Jac mepe-
Kany rpamaraannx dopum [15, c. 154-155]. TloBHuii mepexman
34CTOCOBYETHCS 33 YMOB IOBHOI CIILTBHOCTI SIK TPAMATHYHUX (OpM,
TaK 1 {X 3Ha4eHb i (YHKIiH B MOBi OpHTiHATY Ta MOBI IEpeKia-
ny. HynboBuii nepexian BUKOPUCTOBYETHCS B THX BHIAJKAX, KOMHA
B MOBi OpHTiHAMy Ta MOBI TIEPEKIa/y CIBMAAAE TpaMaTiyHa pop-
Ma, aJle He CIIBIIaJ[a€ TPA/IILis SKCILTIKAII THX UM IHIIHX eIeMEH-
TiB 3Mmicty. YacTKoBuii mepekniaj Tpeba BKUBATH 32 THX YMOB , KOJH
OfIHa 1 Ta K rpaMaTyHa QopMa MOKeE MaTH JCKIIbKa CMHCIOBHX
yHKUiH, pi3HHX 32 CKMAAOM i KTBKICTIO B MOBI OPHUTiHaIy Ta MOBI
nepexnany [15, . 162].

Haifuacrime nepexnazgayi 38epTaioThes 10 QYHKLIOHATBHOT
3aMiHH, 30KpeMa, TIPH IepeKnazi GopM 4acy JiecIoBa, Ki MalTh
IpAMY BiAMOBIHICTH B 000X MoBax. Crijf Opatu 0 yBar, o
1l HOpMH MOXKYTb BKUBATHCh Y Pi3HUX (YHKLIAX, SIKi, B CBOIO
Yepry, He CHIBMAmalTh MK 00010 B YKpaiHCBKIM Ta aHITIH-
cbKiii MoBax. OyHKIiOHANBHI IEPETBOPEHHS IPAMATHYHUX (OPM
MOXYTb OyTH 00yMOBIICHI HE TiTBKH YHCTO TPAMATHIHOI Pi3HH-
LIE10, ajle i NeKCUKO-CeMaHTHYHUMH 0COOMMBOCTAMHI MOBH OpH-
TiHaNy Ta MOBH MEPEKNALY, & TAKOXK PI3HULEK) MOBHHX TPaIMILiil
[15, c. 157]. OyHKIiOHATEHA 3aMiHA BUKOPUCTOBYETHCS, KOMH
dyHKuii a0 3HAYCHHS CHITBHUX TPaMaTHYHEX QOpM He CriBIa-
JAI0Th B MOBi OPHTIHATY Ta MOBI TIEPEKIIay — B TAKHX BHTAIKAX
BHXifIHA (OpMa 3aMiHAETBCS 1HIIOW 3a THMOM, (POPMOIO MOBH
TnepeKnaay Ha OCHOBI CTimbHOCTI (YHKIH. [Hoi Ti it 1HIII Tpa-
MAaTH9Hi ()OpMH BUMAraroTh OLIIBII CKITATHOTO MIEPETBOPEHHS TPH
TepeKnaji uepes pisHUUI0 QYHKIIN abo Tpajuiiii BUpakeHHS.
Jlo mux TpHiHOMIB HaJeXaTh KOHBEPCiA Ta aHTOHIMIYHHH Tepe-
KJ1a/] TpaMaTHYHuX QOPM.

[lepexnmamanpka KOHBEpCiS 3aCTOCOBYETBCA 33 YMOB PI3HHX
BUMOT' 10 SKCILTILMTHOCTI BUPAXCHHS B MOBI OpHIiHamy Ta MOBI
TepeKagy, a TAKOXK Pi3HUX KOMOIHATOPHHX TPaBUI CIIOMydyBa-
HOCTI TpaMaTiyHuX (OpM. AHTOHIMIYHMI TepeKnaj JH03BOJIE
TepeKIafayeBi CTBOPUTH OLIbII MPUPOIHY TPAMATHUHY CTPYKTY-
Py Ha MOBi IIepEKIafy B THX BUIAJKAX, KONH IpaMaTHiHa Qopma
CYNepeynTh TPaBUiIaM JEKCHYHOI CMOMyuyBaHOCTI 1 MO30aBse
BUPA3HOCT] TEKCT mepexnay. Jlo aHTOHIMIYHOTO MepeKay 3Bep-
TAalOTHCS 1S YHUKHEHHS MOKIMBOTO KOH(MIKTY MiX JNEKCHYHOH
Ta IPAMATHYHOO CTIOMY4yBAHOCTI MOBHUX OJWHHIb Y MOBI OpHIi-
HAITy Ta MOBi mepekiazy [ 15, c. 161-163].
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ABTOpH PO3TIIANAIOTH OCHOBHI BHITAJIKH IPAMATHIHOTO PO3XO0-
JKEHHS MiK MOBOIO OPHTiHAIy Ta MOBOIO Tiepekiay. MoxHa BKa-
3aTH TP OCHOBHUX THITH TPAMATHYHOTO PO3XOPKEHHS MiXK MOBOIO
OpHUTIHATY Ta MOBOO TIEpeKIazy:

1) xomm B MOBI OpHIiHANYy 3YCTpIYAEThCHA ENMEMEHT, SKOMY
HeMae opMaTbHO-TPAMATHIHOTO BiTOBITHIKA B MOBI IEpEKIaTy
(HampuKIaj HasBHICTb KATEropiil apTHKIIA Ta PISHUILA MK O3HAYe-
HUM Ta HEO3HAYCHHM apTUKJIEM, CKITamHi HOPMH MHHYIOTO Jacy
B QHITIHCHKIH MOBI IIPH BIICYTHOCTI IIMX OCOONMBOCTEH B YKpaiH-
CBKili MOBI);

2) Konu B MOBI, Ha SIKy TEPEKIANAI0Th, € EIEMEHTH, O He
MatoTb (HOpMaNbHOTO BiAMOBIIHMKA B MOBI OpHTiHATY, a MiX
THM HEMUHYYe BUKOPHCTOBYEThCS TIPH MEPEKIaNax (HAIPUKIAN
dopma Bumy niecnoBa, WHMPOKO PO3BUHYTA (IEKTHBHA CHCTE-
Ma B yKpaiHCBKill MOBI — TMpH BIICYTHOCTI IMX 0COOMHBOCTEH
B QHTTIHCBKIH MOBI);

3) Komu B MOBi TiepeKIIajly € TpaMaTHyHi eNeMeHTH, SKi € Qop-
MAJLHIMH BIJTTOBITHUKAMH €IEMEHTIB MOBH OPHTIHAIY, ale Bill-
PI3HSIOTHCS Bil HUX 38 QYHKLIAMH, SIKi BUKOHYIOTE [16, c. 215].

BincyTHicTs B yKpaiHChKii MOBI apTHKmO Tpeba BpaxoBy-
BAaTH 3 TOYKH 30py TeOpii mepexnajy, mepil 3a Bee, MaM ATaluu
TPO MOMKITMBICTh 200 HEMOXIIMBICTD TEpeaadi TOro CMHCIY, SKuit
BUPAKAETECA B OPWTIHAMI 3aBIAKH BIIMIHHOCTI MDK apTHKIEM
03HAYEHNM Ta HEO3HAYCHHM (a/Ke POMb apTHKIS, K HANEKHOCTI
IMEHHHKA T 03HAKH TPAMATHYHOTO POJLY, TIEPENacThes (eKTHBHA-
MH 3ac00aMu YKpaiHChKOi MOBH, IPHYOMY HEBIATOBIHICTS Y Ipa-
MAaTHYHOMY POJi CIiB, IO MO3HAYAIOTh OJHI i Ti cami MpPEAMETH
Ta TIOHATTS, 32 BUKIIOYCHHAMHU CIEL[albHAX Ta PIIKUX BHIAJKiB
OITBII CYTTEBHX TiBKH B XYIOXKHIi JTiTepaTypi, He NPU3BOAUTH 10
Oymb-SKIX CMHCJIOBUX PO3XOMKeHs) [16, ¢. 216].

Y 6inbImocTi BUMaAKIB HEO3HAYCHUH Ta O3HAYCHHMH apTHKII,
SKI BUKOHYIOTh CYTO TpaMaTH4Hy (YHKI[ifO, HE MepeKIafaloThes
[6, c. 156-158]. IIpomymenHs Tiei 4u iHmoi Oe3eKBiBANEHTHOL
dopmu Tipu TOOYOBI TEKCTy Tepekagy Ha3MBAEThCS HYTHOBHM
nepekmanom [15, c. 173].

Tperiii BUNaI0K rpaMaTHYHOTO PO3XOLKEHHS MK JBOMA MOBa-
MH ToTpebye ocoOmiBoi yBaru 3 00Ky mepeknanada. Pid B Tomy,
110 i MOBA OpHIiHAIY, | MOBA IIEpEKIaTy MAIOTh 0arato hOpMaibHO
Omm3bKUX 200 HABITh TOTOXHHX 'PAMATHYHUX ENIEMEHTIB, alle MpH
IIHOMY iX CMICIIOBI Ta CTHJTICTHYHI 03HAKH MOXYTb OyTH PI3HAMH.
Tomy € HeOe3reka, 1110 30BHIIIHS CXOXKICTh 00 HABITH TOTOXKHICTh
MOXE BBECTH MepeKiajaia y CKIaiHe cTaHouuie. [IpaBuibHe
pileHHs wiei mpobnemMu Mosrae B TOMY, 100 BHKOPHCTATH TPH
nepeknani GopManbHO BiAMIHHI BiJl OpWTIHANY €JEMEHTH, SKi
y KOHTEKCTi MOTITH 0 BUKOHATH ()YHKIIT, 1[0 32 CMHCIIOM Ta CTHIIC-
THYHOK 3a0apBICHICTIO Bi/MOBINAlOTh opuriHany. Lled BUmamok,
10 Ma€ BAXUIUBE 3HAYECHHS B MPAKTHL NEPEKIay, IPeACTaBIeHO
CBOEPLIHAM CIIONYYEHHAM TePIIMX JBOX BHMAJKIB: rpaMaTHYHUIL
eNeMEHT OpHTiHANY, X0ua i Mae (hopMaibHy BiIMOBIAHICT Y MOBI
TiepeKIajy, BUSBIETECA BCE XK CIIEUM(IYHIM 32 CBOEI (YHKIE,
a TPAMaTHYHUI eNIeMEHT MOBH TiepekIajy, opManbHO TOTOXHHUI
fioMy, BUSBIETBCS HEMIAXOLALMM, BiIKHIAETHCS, 3aMiCTh HbO-
TO 3aCTOCOBYETHCS IHIIMH, POPMANbHO BiAMIHHUH, cremu(iyHui
y QyHKIi Tiel MOBH, Ha Ky BUKOHYEThCS TIEPEKITa.

Y Oinbiocti BUMajKiB Oe3eKBiBaNeHTHI YOPMH MAIOTh T€ U
iHIme cMumcioBe HaBaHTaXeHHS. Came Tofi apTHKIb Tpeba mepe-
KJ1a/1aTh, TOOTO KOMIIEHCYBATH B TEKCTi mepeknazy [6, c. 156-158].
OnHnM 13 HAMIPOCTINMX KOMITEHCAI[IHHIX 3aX0JIiB Y TAKUX BHIIA]I-
KaX € BUKOPHCTAHHA IPH MepeKiaii iHmoi rpaMaTidroi hopmu
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MOBH TIEPEKNANY, M0 € OMH3bKOI0 32 (YHKIIOHATHHO-CMHCIOBIM
HABAHTAKCHHAM BUXiTHOT ofuHuIi. Takuif 3aXif €, 10 CyTi, GyHK-
TIOHATTHHOI0 3aMIHOK0 1 HAHYACTIIIE BUKOPHCTOBYETHCA MIPH TIEpe-
KJaJi 3 aHITIHCBKO] MOBH Ha YKPAiHCBKY 1 HABITAKH.

BucnoBku. [IpoananizyaBum cyyacHi aHTIOMOBHI peKIaMHi
TEKCTH, aBTOPH 3’SICYBAIIH, IO iCHYFOTh 3HAYHI PO30IKHOCTI B Tpa-
MaTHYHil Oy/oBi aHIIIHCHKOT Ta YKpaiHchkoi MOB. Bonu 00ymoB-
TeHi THM, IO aHITiHChKa MOBA HANEKHUTH 10 aHATITHIHOTO CTPYK-
TYPHOTO THITY, & YKpaiHChKa — 10 CHHTETHYHOr0 Ty MoB. Lli
PO30DKHOCTI POSBIIAIOTECS K CTOCOBHO IPAMATHYHIX KaTeropii,
TaK 1 iX (YHKI[IOHATBHIX BIACTHBOCTEH Y MOBI OpHTiHANTY T2 MOBI
TepeKazy. 3 MEeTo NOJONaHHs LMX Po30IKHOCTEH BUKOPHCTOBY-
I0ThCS TlepekIajalbKi TpaHchOpMalii, TOOBHIM YHHHHKOM SKHX
€ IOCATHEHHS eKBIBAJICHTHOCTI Y IEpeKIIai.

[lepcnieKTBH MOAANBUIMX AOCHITKEHb ABTOPH BOAYAIOTH
Yy AETanbHOMY PO3IISLI 0COOMMBOCTEH BUKOPUCTAHHS NEpeKIaja-
IBKUX TpaHchOpMalliif Ty MepeKiaji aHIMOMOBHHX TEKCTIB pi3-
HUX TAIIB 1 KaHPIB.
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Rude A., Yeltsova S. Grammatical features of modern
English advertising texts in the translation aspect
(translator’s point of view)

Summary. The article discusses the grammatical
features of modern English advertising texts. It is noted that
the differences between the original language and the target
language contribute to the use of translation transformations.
On the one hand, the relevance of this research is due to
the need of learning the advertising language as an integral part
of modern media, and on the other hand, to the need to improve
the level of domestic and translated promotional products. The
matter of the possibility of effective use of foreign advertising
is now becoming increasingly important in the context
of language and cultural contacts’ globalization.

The analysis of modern English advertising texts shows
that there are significant differences in the grammatical
structure of the English and Ukrainian languages. They are
due to the fact that English belongs to the analytical structural
type of languages, and Ukrainian — to the synthetic type. Three
main types of grammatical differences between the original
language and the target language are considered:

1) when the term in the original language has no formal
grammatical equivalent in the target language (for example,
the existence of the categories of article and the difference
between definite and indefinite article, complex forms
of the past tense in English in the absence of these peculiarities
in Ukrainian);

2) when there are elements in the target language that have
not formal equivalents in the original language, and yet are
inevitably used in translations (for example, there is a widely
developed inflectional system in the Ukrainian language in
the absence of these features in the English language);

3) when there are grammatical elements in the target
language that have formal correspondences of the elements
of the original language, but differ from them in the functions
they perform.

These differences are evident both in relation to
grammatical categories and their functional properties in
the original language and the target language. In order to
overcome these inconsistencies, translation transformations
are used, the main reason for which is the achievement
of equivalence in translation.

We can see the prospects for further research in the detailed
consideration of the features of the use of translation
transformations in English texts of different types and genres.

Key words: grammatical peculiarities, grammatical
category, translation, translation transformations, translation
adequacy.
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